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GENEVA (1993) PROTOCOL
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE

Contracting parties to the General Agreement on Tariffs and
Trade (hereinafter referred to as "participants"),

HAVING carried out negotiations with a view to introducing the
Harmonized Commodity Description and Coding System (hereinafter
referred to as "the Harmonized System"), pursuant to Article XXVIII
of the General Agreement on Tariffs and Trade (hereinafter referred
to as "the General Agreement") and the special procedures relating
to the transposition of the current GATT concessions into the
Harmonized System, adopted by the GATT Council on 12 July 1983,

HAVE, through their representatives, agreed as follows:

1. The schedule of tariff concessions annexed to this Protocol
relating to a participant shall become a Schedule to the General
Agreement relating to that participant on the day on which this
Protocol enters into force for it pursuant to paragraph 3(c) and
shall replace on that date the schedules of the participant which
were annexed to the General Agreement before that date.

2(a) For the purpose of the reference in paragraph 1(b) and (c) of
Article II of the General Agreement to the date of that
Agreement, the applicable date in respect of each product which
is the subject of a concession provided for in a schedule of
tariff concessions annexed to this Protocol shall be the date
of acceptance of the Protocol by the contracting parties
concerned, but without prejudice to any obligations in effect
on that date.

(b) For the purpose of the reference in paragraph 6(a) of
Article II of the General Agreement, the applicable date in
respect of a schedule of tariff concessions annexed to this
Protocol shall be the date of acceptance of the Protocol by the
contracting parties concerned.

3(a) Participants may annex their schedules of tariff concessions to
this Protocol until 31 December 1993.

(b) This Protocol shall be open for acceptance by participants, by
signature or otherwise, until 31 December 1993.

(c) This Protocol shall enter into force on 15 April 1993 for those
participants which have accepted it on that date, and for
participants accepting it after that date, it shall enter into
force on the dates of acceptance.
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4. This Protocol shall be deposited with the Director-General to
the CONTRACTING PARTIES who shall promptly furnish a certified copy
thereof and a notification of each acceptance thereof pursuant to
paragraph 3 to each contracting party to the General Agreement and
to the European Communities.

5. This Protocol shall be registered in accordance with the
provisions of Article 102 of the Charter of the United Nations.

DONE at Geneva this fifth day of April one thousand nine
hundred and ninety-three, in a single copy, in the English, French
and Spanish languages, each text being authentic. The Schedules
annexed hereto are authentic in the English, French or Spanish
language as specified in each Schedule.
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PROTOCOLE DE GENEVE (1993) ANNEXE A L'ACCORD GENERAL
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE

Les parties contractantes à l'Accord général sur les tarifs
douaniers et le commerce (dénommées ci-apres "les participants"),

AYANT procédé à des négociations en vue de la mise en place du
Système harmonisé de désignation et de codification des marchandises
(dénommé ci-après "Système harmonisé") conformément à
l'article XXVIII de l'Accord general sur les tarifs douaniers et le
commerce (dénommée ci-après "l'Accord général") et aux procedures
spéciales relatives à la transposition dans le Système harmonisé des
concessions accordées dans le cadre du GATT, adoptées par le Conseil
du GATT le 12 juillet 1983,

SONT convenues, par l'intermédiaire de leurs représentants, des
dispositions suivantes:

1. La liste de concessions tarifaires d'un participant annexée au
présent Protocole deviendra la Liste de ce participant annexée à
l'Accord général à la date à laquelle le présent Protocole entrera
en vigueur pour ce participant, conformément à l'alinéa c) du
paragraphe 3 ci-après, et remplacera à compter de cette date les
listes de ce participant annexées à l'Accord général avant
cette date.

2.a) Dans le cas de la référence à la date de l'Accord général que
contiennent les alinéas b) et c) du paragraphe1 de
l'article II dudit Accord, la date applicable en ce qui
concerne chaque produit faisant l'objet d'une concession
reprise dans une liste de concessions tarifaires annexée au
present Protocole sera la date à laquelle ledit Protocole aura
été accepté par les parties contractantes concernées, reserve
faite des obligations en vigueur à cette date.

b) Dans le cas de la référence à la date de l'Accord général que
contient l'alinéa a) du paragraphe 6 de l'article II dudit
Accord, la date applicable en ce qui concerne une liste de
concessions tarifaires annexée au present Protocole sera la
date à laquelle ledit Protocole aura été accepté par les
parties contractantes concernées.

3.a) Les participants pourront annexer leurs listes de concessions
tarifaires au present Protocole jusqu'au 31 décembre 1993.

b) Le présent Protocole sera ouvert à l'acceptation des
participants, par signature ou d'autre manière, jusqu'au
31 décembre 1993.
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c) Le present Protocole entrera en vigueur le 15 avril 1993 pour
les participants qui l'auront accepté à cette date; pour les
participants qui l'accepteront après cette date, il entrera en
vigueur à la date d'acceptation.

4. Le present Protocole sera déposé auprès du Directeur général
des PARTIES CONTRACTANTES qui remettra sans tarder à chaque partie
contractante à l'Accord général et aux Communautés Européennes
une copie certifiée conforme du present Protocoleét une notification
de chaque acceptation dudit Protocole conformément au paragraphe 3
ci-dessus.

5. Le present Protocole sera enregistré conformément aux
dispositions de l'article 102 de la Charte des Nations Unies.

FAIT à Genève, le cinq avril mil neuf cent quatre-vingt-treize,
en un seul exemplaire, en langues frantaise, anglaise et espagnole,
les trois textes faisant également foi. Pour les Listes
ci-annexées, le texte - frantais, anglais ou espagnol - qui fait foi
est celui qui est indiqué dans la Liste considérdée.
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PROTOCOLO DE GINEBRA (1993)
ANEXO AL ACUERDO GENERAL SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO

Las partes contratantes del Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio (denominadas en adelante "participantes"),

HABIENDO llevado a cabo negociaciones con la finalidad de poner
en práctica el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de
Mercancias (denominado en adelante "el Sistema Armonizado"), de
conformidad con el articulo XXVIII del Acuerdo General sobre
Aranceles Aduaneros y Comercio (denominado en adelante "Acuerdo
General") y con el procedimiento especial relative a la
transposición de las actuales concesiones negociadas en el GATT al
Sistema.Armonizado, adoptado por el Consejo del GATT et 12 de julio
de 1983

CONVIENEN, por intermedio de sus representantes, en lo
siguiente:

1. La lista de concesiones arancelarias anexa al presente
Protocolo relativa a un participante pasará a ser una Lista anexa al
Acuerdo General de ese participante en la fecha en que entre en
vigor el presente Protocolo para el mismo de conformidad con el
apartado c) del párrafo 3 y reemplazará en dicha fecha a las listas
de ese participante que antes de dicha fecha iban anexas al Acuerdo
General.

2.a) A los efectos de la referencia que se hace a la fecha del
Acuerdo General en los apartados b) y c) del párrafo 1 de su
articulo II, la fecha aplicable en lo concerniente a cada
product que sea objeto de una concesión establecida en una
lista de concesiones arancelarias anexa al presente Protocolo
será la fecha de aceptación del Protocolo por las partes
contratantes de que se trate, sin perjuicio de las obligaciones
vigentes en dicha fecha.

b) A los efectos de la referencia que se hace a la fecha del
Acuerdo General en el apartado a) del párrafo 6 de su
articulo II, la fecha aplicable en lo concerniente a una lista
de concesiones arancelarias anexa al presente Protocolo será la
fecha de aceptación del Protocolo por las partes contratantes
de que se trate.

3.a) Los participantes podrán anexar sus listas de concesiones
arancelarias al presente Protocolo hasta el 31 de diciembre de
1993.

b) El presente Protocolo estará abierto a la aceptación de los
participantes, mediante firma o de otro modo, hasta el 31 de
diciembre de 1993.

1IBDD, 30S/17
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c) El presente Protocolo entrará en vigor el 15 de abril de 1993
para los participantes que en esa fecha lo hayan aceptado;
para los participantes que lo acepten después de ella, entrará
en vigor en las respectivas fechas de aceptación.

4. El presente Protocolo quedará depositado en poder del Director
General de las PARTES CONTRATANTES, quien remitirá con prontitud
copia autenticada del mismo y notificación de cada aceptación
efectuada de conformidad con el párrafo 3 a cada parte contratante
del Acuerdo General y a las Comunidades Europeas.

5. El presente Protocolo sera registrado con arreglo a las
disposiciones del articulo 102 de la Carta de las Naciones Unidas.

HECHO en Ginebra el cinco de abril de mil novecientos noventa y
tres, en un solo ejemplar y en los idiomas español, frances e
inglés, siendo los tres textos igualmente auténticos. En el caso de
las Listas anexas al presente Protocolo, el texto auténtico, en
español, francs o inglés, es el que se indica en cada Lista.
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For Antigua and
Barbuda:

For the Argentine
Republic:

For Australia:

For the Republic
of Austria:

For the People's
Republic of
Bangladesh:

For Barbados:

For the Kingdom
of Belgium:

Pour Antigua-et-Barbuda:

Pour la République
argentine:

Pour l'Australie:

Pour la République
d'Autriche:

Pour la République
populaire du
Bangladesh:

Pour la Barbade:

Pour le Royaume
de Belgique:

Por Antigua y Barbuda:

Por la Republica
Argentina:

Por Australia:

Por la República
de Austria:

Por la República
Popular de
Bangladesh:

Por Barbados:

Por el Reino
de Bélgica:
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Pour le Belize:

For the Republic
of Benin:

For the Republic
of Bolivia:

For the Republic
of Botswana:

For the Federative
Republic of Brazil:

For Burkina Faso:

For the Republic
of Burundi:

Pour la République
du Bénin:

Pour la République
de Bolivie:

Pour la République
du Botswana:

Pour la République
fédérative du Brésil:

Pour le Burkina Faso:

Pour la République
du Burundi:

Por la República
de Benin:

Por la República
de Bolivia:

Por la República
de Botswana:

Por la República
Federativa del Brasil:

Por Burkina Faso:

Por la Repúiblica
de Burundi:

For Belize: Por Belice:
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For the Republic
of Cameroon:

Pour la République
du Cameroun:

Psssla República
del Camerún:

Pour le Canada: Por el Canadá:

For the Central
African Republic:

For the Republic
of Chad:

For the Republic
of Chile:

For the Republic
of Colombia:

For the Republic
of the Congo:

Pour la République
centrafricaine:

Pour la République
du Tchad:

Pour la République
du Chili:

Pour la République
de Colombie:

Pour la République
du Congo:

Por la República
Centroafricana:

Por la República
del Chad:

Por la República
de Chile:

Por la República
de Colombia:

Por la República
del Congo:

For Canada:
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For the Republic
of Costa Rica:

For the Republic
of Côte d'Ivoire:

For the Republic
of Cuba:

For the Republic
of Cyprus:

For the Kingdom
of Denmark:

For the Dominican
Republic:

Pour la République
du Costa Rica:

Pour la République
de Côte d'Ivoire:

Pour la République
de Cuba:

Pour la République
de Chypre:

Pour le Royaume du
Danemark:

Pour la République
dominicaine:

Por la República
de Costa Rica:

Por la República
de Côte d'Ivoire:

Por la República
de Cuba:

Por la República
de Chipre:

Por el Reino de
de Dinamarca:

Por la República
Dominicana:

For the Arab
Republic of Egypt:

Por la República
Arabe de Egipto:

Pour la République
arabe d'Egypte:
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For the Republic
of El Salvador:

For the Republic
of Finland:

For the French
Republic:

For the Gabonese
Republic:

For the Republic
of the Gambia:

For the Federal
Republic of Germany:

For the Republic
of Ghana:

Pour la République
d'EI Salvador:

Pour la République
de Finlande:

Pour la République
frantaise:

Pour la République
gabonaise:

Pour la République
de Gambie:

Pour la République
fédérale d'Allemagne:

Pour la République
du Ghana:

Por la República
de El Salvador:

Por la República
de Finlandia:

Por la República
Francesa:

Por la República
Gabonesa:

Por la República
de Gambia:

Por la República
Federal de Alemania:

Por la República
de Ghana:
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For the Hellenic
Republic:

For the Republic
of Guatemala:

For the Republic
of Guyana:

For the Republic
of Haiti:

For Hong Kong:

For the Republic
of Hungary:

Pour la République
hellénique:

Pour la République
du Guatemala:

Pour la République
du Guyana:

Pour la République
d'Haiti:

Pour Hong Kong:

Pour la République
de Hongrie:

Por la République
Helénica:

Por la República
de Guatemala:

Por la República
de Guyana:

Por la República
de Haiti:

Por Hong Kong:

Por la República
de Hungria:

Pour la République
d'Islande:

For the Republic
of Iceland:

Por la República
de Islandia:
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For the Republic
of India:

For the Republic
of Indonesia:

For Ireland:

Pour la République
de l'Inde:

Pour la République
d'Indonésie:

Pour l'Irlande:

Por la República
de la India:

Por la República
de Indonesia:

Por Irlanda:

For the State
of Israel:

Pour l'Etat
d'Israël:

Por el Estado de
Israel:

For the Italian
Republic:

For Jamaica:

Pour la République
italienne:

Pour la Jamaïque:

Por la República
Italiana:

Por Jamaica:

Pour le Japon:For Japan: Por el Japón:
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For the Republic
of Kenya:

For the Republic
of Korea:

For the State
of Kuwait:

For the Kingdom
of Lesotho:

For the Grand Duchy
of Luxembourg:

For Macau:

For the Democratic
Republic of
Madagascar:

Pour la République
du Kenya:

Pour la République
de Corée:

Pour l'Etat du
Koweit:

Pour le Royaume du
Lesotho:

Pour le Grand-Duché
de Luxembourg:

Pour Macao:

Pour la République
démocratique de
Madagascar:

Por la República
de Kenya:

Por la República
de Corea:

Por el Estado de
Kuwait:

Por el Reino de
Lesotho:

Por el Gran Ducado
de Luxemburgo:

Por Macao:

Por la República
Democrática de
Madagascar:
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For the Republic
of Malawi:

For Malaysia:

For the Republic
of Maldives:

For the Republic
of Mali:

For the Republic
of Malta:

For the Islamic
Republic of
Mauritania:

For the Republic
of Mauritius:

For the United
Mexican States:

For the Kingdom
of Morocco:

Pour la République
du Malawi:

Pour Iá Malaisie:

Pour la République
des Maldives:

Pour la République
du Mali:

Pour la République
de Malte:

Pour la République
islamique de
Mauritanie:

Pour la République
de Maurice:

Pour les Etats-Unis
du Mexique:

Pour le Royaume du
Maroc:

Por la República
de Malawi:

Por Malasia:

Por la República
de Maldivas:

Por la República
de Mali:

Por la República
de Malta:

Por la República
Islámica de
Mauritania:

Por la República
de Mauricio:

Por los Estados
Unidos Mexicanos:

Por el Reino de
Marruecos:
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For the Republic
of Mozambique:

For the Union
of Myanmar:

For the Republic
of Namibia:

For the Kingdom
of the Netherlands:

For New Zealand:

For the Republic
of Nicaragua:

For the Republic
of Niger:

Pour la République
du Mozambique:

Pour l'Union de
Myanmar:

Pour la République
de Namibie:

Pour le Royaume
des Pays-Bas:

Pour la Nouvelle-
Zélande:

Pour la République
du Nicaragua:

Pour la République
du Niger:

Por la República
de Mozambique:

Por la Unión
de Myanmar:

Por la República
de Namibia:

Por el Reino de
los Paisos Bajos:

Por Nueva Zelandia:

Por la República
de Nicaragua:

Por la República
del Niger:
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For the Federal
Republic of Nigeria:

For the Kingdom
of Norway:

For the Islamic
Republic of
Pakistan:

For the Republic
of Peru:

For the Republic
of the Philippines:

For the Republic
of Poland:

For the Portuguese
Republic:

Pour la République
fédérale du Nigéria:

Pour le Royaume de
Norvège:

Pour la République
islamique du
Pakistan:

Pour la République
du Pérou:

Pour la République
des Philippines:

Pour la République
de Pologne:

Pour la République
portugaise:

Por la República
Federal de Nigeria:

Por el Reino de
Noruega:

Por la República
Islámica del
Pakistan:

Por la República
del Perú:

Por la República
de Filipinas:

Por la República
de Polonia:

Por la República
Portuguesa:
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For Romania:

For the Rwandese
Republic:

For the Republic
of Senegal:

For the Republic
of Sierra Leone:

For the Republic
of Singapore:

For the Republic
of South Africa:

For the Kingdom
of Spain:

Pour la Roumanie:

Pour la République
rwandaise:

Pour la République
du Sénégal:

Pour la République
de Sierra Leone:

Pour la République
de Singapour:

Pour la République
sud-africaine:

Pour le Royaume
d' Espagne:

Por Rumania:

Por la República
Rwandesa:

Por la República
del Senegal:

Por la República
de Sierra Leona:

Por la República
de Singapur:

Por la República
de Sudáfrica:

Por el Reino de España:
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For the Democratic
Socialist Republic
of Sri Lanka:

For the Republic
of Suriname:

For the Kingdom
of Swaziland:

For the Kingdom
of Sweden:

For the Swiss
Confederation:

For the United
Republic of Tanzania:

For the Kingdom of
Thailand:

Pour la République
socialist démocratique
de Sri Lanka:

Pour la République
de Suriname:

Pour le Royaume
du Swaziland:

Pour le Royaume de
Suede:

Pour la Confédération
suisse:

Pour la République-Unie
de Tanzanie:

Pour le Royaume de
Thailande:

Por la República
Socialista Democrática
de Sri Lanka:

Por la República
de Suriname:

Por el Reino
de Swazilandia:

Por el Reino de
Suecia:

Por la Confederacián
Suiza:

Por la República Unida
de Tanzania:

Por el Reino de
Tailandia:
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For the Togolese
Republic:

For the Republic of
Trinidad and Tobago:

For the Republic
of Tunisia:

For the Republic
of Turkey:

For the Republic
of Uganda:

For the United
Kingdom of Great
Britain and
Northern Ireland:

For the United
States of America:

Pour la République
togolaise:

Pour la République de
Trinité-et-Tobago:

Pour la République
tunisienne:

Pour la République
turque:

Pour la République
de l'Ouganda:

Pour le Royaume-Uni
de Grande-Bretagne
et d'Irlande du
Nord:

Pour les Etats-Unis
d'Amérique:

Por la República
Togolesa:

Por la República de
Trinidad y Tabago:

Por la República
de Túnez:

Por la República
de Turquia:

Por la República
de Uganda:

Por el Reino Unido
de Gran Bretaña
e Irlanda del
Norte:

Por los Estados Unidos
de America:
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For the Eastern
Republic of Uruguay:

For .he Republic
of Venezuela:

For the Federal
Republic of
Yugoslavia:

For the Republic
of Zaire:

For the Republic
of Zambia:

For the Republic
of Zimbabwe:

For the European
Communities:

Pour la République
orientale de l'Uruguav:

Pour la République
du Venezuela:

Pour la République
fédérative de
Yougoslavie:

Pour la République
du Zaire:

Pour la République
de Zambie:

Pour la République
de Zimbabwe:

Pour les Communautés
européennes:

Por la República
Oriental del Uruguay:

Por la Republica
de Venezuela:

Por la Republica
Federativa de
Yugoslavia:

Por la Republica
del Zaire:

Por la Republica
de Zambia:

Por la Republica
de Zimbabwe:

Por las Comunidades
Europeas:
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ANNEX

SCHEDULES OF THE CONCESSIONS OF THE
FOLLOWING CONTRACTING PARTIES

Chile Schedule VII
Cuba Schedule IX
Malaysia Schedule XXXIX
Hungary Schedule LXXI

ANNEXE

LISTES DES CONCESSIONS DES
PARTIES CONTRACTANTES SUIVANTES

Chili Liste VII
Cuba Liste IX
Malaisie Liste XXXIX
Hongrie Liste LXXI

ANEXO

LISTAS DE CONCESIONES DE LAS
SIGUIENTES PARTES CONTRATANTES

Chile Lista VII
Cuba Lista IX
Malasia Lista XXXIX
Hungría Lista LXXI



LISTA VII - CHILE

Noviembre de 1993
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LISTA VII - CHILE

Esta lista es auténtica sólo en español

Tarifa de nación más favorecida

1. Los derechos del Arancel Aduanero de Chile se consolidan a la tasa uniforme del 35 por ciento ad vaIorem

2. Lo anterior significa que ningún derecho podrá ser superior a dicho porcentaje, pudiendo ser inferior al mismo.

3. La consolidación se hizo efectiva a contar del l de julio de 1980, con excepción de los derechos que afectan a los productos del sector automotriz
comprendidos en el Capitulo 87 del Arancel Aduanero, cuya consolidación se aplicó a contar del l de enero de 1986. L

4. Todo lo anterior se entiende sin perjuicio de las consolidaciones vigentes.

5. Los derechos especificos incluidos en esta Lista se establecen en pesos chilenos de un contenido de 0,183057 g de oro fino.

6. Los derechos históricos de primer negociador otorgados por Chile a un nivel superioó al 35 por ciento y su trasposición en el Sistema Armonizado
éséan contenidos en el Anexo (ingles solamente).



AsN N E X

S C H E D U L E V I I C H I L E

List of INRs on concessions granted by Chile at a rate superior to
35 per cent and their transposition into the Harmonized System



LISTA VII - CHILE

Instrumento Derechos Instrumento enque
de primer
negociador

5

consolidado en que está
(menor al establecida
35%) Ia conicesión

3 4

se incorporó por
primera vez la conce-
sion en una lista

6

- Los demás barcos para el transporte de mercaderias y los
demás barcos proyectados para el transporte mixto de

- personas y mercancias

8901.90.10 -- De tonelaje bruto superior a 3.500 toneladas y/o
120 metros o más de eslora

3% G/HS/93

9020.00.00 LOS DEMAS APARATOS RESPIRATORIOS Y
MASCARAS ANTIGAS, CON EXCLUSION DE LAS
MASCARAS DE PROTECCION SIN MECANISMOS NI
ELEMENTO FlLTRANTE AMOVIBLE

9602.00.00 MATERIAS VEGETALES O MINERALES PARA
TALLAR, TRABAJADAS, Y MANUFACTURAS DE
ESTAS MATERIAS, MANUFACTURAS MOL.DEADAS
O TALLADAS DE CERA, PARAFINA, ESTEARINA,
GOMAS O RESINAS NATURALES, O DE PASTA PARA
MODELAR Y DEMAS NO EXPRESADAS NI
COMPRENDIDAS EN OTRAS PARTIDAS; GELATINA
SIN ENDURECER TRABAJADA, EXCEPTO LA DE LA
PARTIDA 3503, Y MANUFACTURAS DE GELATINA
SIN ENDURECER

30%

15%

G/HS/93

G/HS/93

US

US

SEC/ 181/Add.16

SEC/181/Add.16

Número de
la partida
arancelaria

Designación
de los
productos

Derecho

8901.90

Derechos
históricos
de primer
negociadIor

7

G/67

VII - 5
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Número de Designación Derecho lnstrumento Derechos lnstrumento en que Derechos
la partida de los consolidado en que esá de primer se incorporó por históricos
arancelaria products (menor al establecida negociador primera vez la conce- de primer

35%) la concesión sión en una lista negociador
2 3 4 5 6 7

8414 BOMBAS DE AIRE O DE VACIO, COMPRESORES
DE AIRE O DE OTROS GASES Y VENTILADORlES;
CAMPANAS ASPIRANTES PARA EXTRACCION O
RECICLADO, CON VENTILADOR, INCLUSO CON
FILTRO

8414.9000 - Partes

8513 I.AMPARAS ELECTRICAS PORTATILES QUE
FUNCIONEN CON SU PROPIA FUENTE DE
ENERGIA (POR EJEMPLO: DE PILAS, DE
ACUMULADORES O ELECTROMAGNETICAS),

EXCEPTO LOS APARATOS DE ALUMBRADO
DE LA PARTIDA 8512

8513.10.10 - Lámparas

KB 0,80
30%

G/lIS/93 G/67

- Lámparas de seguridad (para mineros y similares) 30% G/HS/93 US SEC//181/Add. 16

TRANSATLANTICOS, BARCOS PARA EXCURSIONES,
TRANSBORDADORES, CARGUEROS, GABARRAS Y
BARCOS SIMILARES PARA EL TRANSPORTE DE
PERSONAS O DE MERCANCIAS

8901

VII - 4



LISTA Vll CHILE 1

erechoo
onsolida
(nOmenor
35%)

3

nlInstrumen
enqueesta
establecida
la concesión

4

Derecchos
de primer
negociador

5

Instrumentoenque(Itit
incorporo por)0
primera vez la conce-

ón en una list
6

Dcerech
bshist
( primde
negociador

7

8407.10.0) MO0ORESDiE EM DLO ALE1RNATTEOO0 ROT OIVO,
DE ENCENDIDO POR HIIPIACHISTORES OE1
EXPLOSION)

- Motores paralia aviacion

TURBINASHIIDRAULICAS, RUEDAS HIDRAULICAS
Y SUS REGULADORES

-Tlurbinas y redtas hidtaiulicas

-- De potencia inferior o igual a 1.000 kW

--- Tubhinasr

-- De potencia superior a 1.000 kW pero inferior o igual
a 10.000 kW

--- Turbinas

- De potencia superior a 10.00( kW

8410.13.10 --- Turbnras

(S U EC/S81/Add,.

Nmecroumero
lapart pda
arancelaria

Designaconl
de los
products

2

30% JUISG/HS

8410.11.10

8410.13.10

23% G/lI/S3 G/67

23% /HS /93

23%

G/67

GHlS/H3 G/67

VII - 3



LISTA VI1 - CHILE

Número de Designación Derecho Instrumento Dereclios instrumento en que Derechos
la partida de los consolidado en que està de primer se incorporó por históricos
arancelaria productos (menor al establecida. negociador primera vez la conce- de primer

35%) la concesión sión en una lisla negociador
2 3 4 5 6 7

3005.90.10 -- Gasas KB 2,50 G/HS/93 US SEC/181/Add. 16
10%

3005.90.20 -- Vendas KB 2,50 G/IIS/93 US SEC/181 /Add. 16
10%

7015.10.00 - Cristales para gafas correctoras 30% G/HS/93 G/67

7302.90.00 ELEMENTOS PARA VIAS FERREAS, DE FUNDICION,
DE HIERRO O DE ACERO; CARRILES (RIELES), 0
CONTRACARRILES Y CREMAILERAS, AGUJAS,
PUN'AS DE CORAZON, VARILIAS PARA El, MANIO
1) AGUJAS Y DEMAS EL MENTOS PARA . CRCI
Y ('AM10I VS, 1RAVISAS (IURMIIES),
BRIDAS, COJINETES, CUNAS, PLACAS I)ASIIENTO,
BRII DE UNION, PLACAS Y TIRANTES DE
SEPARACION Y DEMAS PIEZAS DISENA1AS
ESPECIALMENTE PARA LA COLOCACION, LA
UNION LA lIJACION DE CARRILES (RIELES)

- Los demus 67 67 30% G/l/93 G/

VII - 2



LISTA VII - CHILE

Número de Designación Derecho Instrumento Derechos instrumento en que Derechos
la partida de los consolidado en que está deprimer se incorporópor históricos
arancelaria productos (menor al establecida negociador primiera vez Ia conce- de primer

35%) la concesión sión en una lisia negociador
1 2 3 4 5 6 7

0104.10.00 ANIMALES VIVOS DE LAS ESPECIES OVINA
Y CAPRINA
- De la especie ovina

2401.10.000 TABACO EN RAMA O SIN ELABORAR;
DESPERDlCIOS DE TABACO
- Tabaco sin desvenar o desnervar

véase el Anexo

25%.

25%

G/HS/93

G/HS/93

NO SEC/I8 I/Add. 13

UK, US SEC/I8I/Add.1, 16

2621.00.10 LAS DEMAS ESCORIAS Y CENIZAS, INCLUIDAS
LAS CENIZAS DE ALGAS
- Cenizas de hueso LIBRE G/HS/93

2902.30.00 HIIDROCARBUROS CICLICOS
- Tolueno 30% G/HS/93 US SEC/181/Add. 16

G/67/S

APOSITOS Y DEMAS ARTICuLOS, CON UNA CAPA
ADHESIVA

3005.10.10 -- Apósitos

3005.90 - Los demàs:

KB 2,50 G/HS/93
10%

US SEC/18I/Add. 16

3005.10

G/67

Vll- I



SCHEDULE VII - CHILE

04.02 Milk and cream, preserved, concentrated See Appendlx
or sweetened:
01 MilIk:

01 In powder form

Vanil la

Seeds, fruit and spores, of a kind used
for sowing:
01 Seeds for cultivation (chacarerla),

fodder and vegetables seeds:
- I odderseedsftk

Shellac, seed lac, stick lac and other lacs:
natural gums, resins, gum-resins and balsams:
99 Other

- Gum arabic

IKB Kilogramo bruto

09.05

ex 12.03

cx 13.02

SEC/ 181/
Add.10,13,16

SEC/181/Ad1. I0

CE6. NZ.US:
KB 1.00
+ 75%

CE6: 100%

CE6 .HZ.US:
45%

SEC/I8I/
Add. 10,13,16

SEC/181/
Add . 1, 16

UK, US: 55%



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 5

ex 15.02 Unrendered fats of bovine cattle. sheep
or goats; tallow (including "premler
jus") produced from those fats:
01 01 animals of the bovine species SEC/181/Add.10 CE6: 90%

ex 22.09 Spirits (other than those of heading
No. 22.08): liqueurs and other spirituous
beverages; compound alcoholic prepara-
tions (known as "concentrated extracts")
for the manufacture of beverages:
02 l iquoiurs and other spiriltuous

beverages:
02 Unsweetened:
- Whisky SEC/18I/Add.l2, CA. UK;US:

1,16 150%
- cognac and annagnac bott led. SEC/181/Add.10 CE6: 150%

03 Compound alcohoIic preparat ions
(known as "concentrated extracts")
for the manufacture of beverages:
- for the manufacture of whisky SEC/I8I/Add.l UK: Kl 10.00

+100%

25.18 Dolomite, whether or not calcined.
including dolomite not further worked
than roughly split, roughly squared by
sawing; agglomerated dolomite
(including tarred dolomite):
01 Crude dolomite SEC/181/Add.16 US: 100%
0? Agglommerated dolomite ( including

lutrewtl111 1 itt') EC Stc/181/Add. 16 % US: 40'i

Kt Kilogram lega I



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 5 1

ex 26.04 Other slag and ash, including kelp:
01 fone ash

27.01 Coal: briquettes. ovoids and similar
solid fuels manufactured from coal:
01 Rittmiunos coal ESC/181/Add.16 US: 50%

27.06 lar distilled from coal, from lignite
or from peat, and other mineral tars,
including partially distilled tars and
blends of pitch with creosote oils or
with other tar distillation products SFC/181/Add.16 US: 80%

27.10 Petroleum oils and oils obtained from
bituninous minerils. other than crude;
preparations not elsewhere specified
or included, roltainirig not, less than
70% hy weight of petrolcia oils or of
oils obtained from bituminous minerals,
these oils being the basic constituents
of the preparations:
06 Lubricating oils:

01 In containers containing more
than 200 litres net SEC/181/Add.16 US: 60%

99 Other U SEC /181/Add. 10. C,U.IS: 50%
16

07 lubricatiEg greases E S[C/181/Add.16 US: 100%

On A (! o i IsI'armacnil I ir 1se Si(/I 8/Add. 16 US: 80%



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4

5

09 Refined oils and preparations for
industrial uses:
01 In containers containing more

than 200 litres net
99 Other

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

Carbon, includinn carbon black, anthracene
black, acetylene black and lamp black SEC/181/Add. 10,

16

Aluminium oxide and hydroxide; artificial
corundum:
01 Oxide
02 Hydroxide:

01 In powder form
03 Artificial corundum

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

titanium oxides:
01 Dioxide (titanic anhydride) SEC/181/Add. 14.1,

16

Phosphites, hypophosphites and phosphates:
02 Phosphates:

03 Sodium tripolyphosphate SEC/181/Add. 16

Cyanides and complex cyanides:
01 Cyanides:

01 Sodium SEC/181/Add. 1.16

Hydrocarbons:
04 Aromatic:

04 Styrene SCC/181/Add. 16

27.10
(cont 'd)

28.03

28.20

28.25

28.40

28.43

29.01

US: 75%
US: 70%

CE6.US: 65%

US: 50%

US: 70%
US: 50%

JP,UK,US:
40%

US: 50%

UK, US: 50%

-35-

US: 36%



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 1 | 5

29.04 Acyclic alcohols and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:
02 Polyhydric alcohols:

01 Ethanediol SEC/181/Add.16 US: 50%

29.40 Enzymes:
01 Rennet SEC/181/Add.16 DK,US: 70%

31.03 Mineral or chemical fertilizers, phosphatic SEC/181/Add.16 US: 50%

31.04 Mineral or chemical fertilzers. potassic:
01 Crude natural salts SEC/181/Add.16 US: 40%

32.05 Synthetic organic dyestuffs (including
pigment dyestuffs): synthetic organic
products of a kind used as luminophores;
products of the kind known as optical
bleaching agents, substantive to the
fibre; natural indigo:
01 Synthetic organic dyestuffs

(including pigment dyestuffs):
01 Dyestuffs SEC/181/Add.10, CE6, US:

16 KL 7.00
+ 35%

02 Pigments and dispersions thereof
in water containing a total of
not less than 50% of solid
substances SEC/181/Add. 10, CE6,US:

16 KL 7.00
+ 50%

04 Dispersions In water with the
addition of adhesive substances SEC/181/Add.10, CE6,US:

16 KB 1.00
+ 100%

99 Other SEC/181/Add.10, CE6,US: 85%
16



SCHEDULE VII CHILE

1 2 3 4 5
32.05 02 Luminophores and optical bleaching

(cont'd) agents SEC/181/Add. 10, CE6,US: 85%
16

03 Natural and synthetic indigo:
01 Dispersed in water containing

a total of not more than 20%
of solid substances SEC/181/Add.10, CE6,US: 100%

16
02 Dispersed in water containing

more than 20% but not more than
50% of solid substances SEC/181/Add.10, CE6,US: 90%

16

99 Other SEC/181/Add.10, CE6,US: 100%
16

32.08 Prepared pigments. prepared opacifiers and
prepared colours, vitrifiable enamels and
glazes, liquid lustres and similar products.
of a kind used In the ceramic, enamelling
and glass industries; engobes (slips);
glass frit and other glass, in the form of
powder, granules or flakes:

99 Other SEC/181/Add.16 US: 55%

36.02 Prepared explosives, other than propellent
powders:
01 Of nitrates and nitroderivatives:

01 Dynamite SEC/181/Add.16 US: 65%
02 Inorganic nitrates SEC/181/Add.16 US: 50%
99 Other SEC/181/Add.16 US: 50%

36.03 Mining, blasting and safety fuses:
01 Of ignition time of more than

50 seconds per metre SEC/181/Ad%.16 US: 60%
99 Other SEC/181/Add.16 US: 60%



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 1 4 1 5 l

Photographic plates and film in the flat,
sensitized, unexposed, of any material
other than paper. paperboard or cloth:
01 Glass plates
99 Other:

01 For radiography

02 For photo engraving

Film in rolls, sensitized. unexposed,
perforated or not:
01 X-ray

02 Photographic:
01 For photo-engraving

99 Other

99 Other:
01 8 mm.

02 16 i.

99 Other

Sensitized paper, paperboard and cloth.
unexposed or exposed but not developed:
03 Photographic

Activated carbon (decolourizing, depolariz-
ing or absorbent); activated diatomite,
activated clay, activated bauxite and other
activatcd natural mineral products:
01 Carbon

SEC/181/Add. 10

SEC/181/Add. 10,
16
SEC/181/Add. 10

SEC/181/Add. 10.
16

SEC/181/Add. 10,
16
SEC/181/Add. 10,
16

SEC/181/Add. 10,
16
SEC/181/Add. 10,
16
SEC/181/Add. 10,
16

SEC/181/Add. 10,
16

CE6: 100%

CE6,US: 55%

CE6: 50%

CE6,US: 55%

CF6,US: 55%

CE6,US: 100%

CE6,US: 150%

CE6,US: 70%

CE6,US: 50%

CE6,US:
KB 10.00
+ 50%

SEC/181/Add. 10

37.01

37.02

37.03

38.03

0

CE6: 60%



SCHEDULE VlI - CHILE

1 2 3 4 5

38.19 phemical products and preparations of the
chemical or allied industries (including
those consisting of mixture of natural
products), not elsewhere specified or
included; residual products of the
chemical or allied industries, not
elsewhere specified or included:
08 Refractory mortars SEC/181/Add. 16

Synthetic rubber latex; prevulcanized
synthetic rubber latex; synthetic
rubber; fac derived from oils

Transmission, conveyor or elevator
belts or belting, of vulcanized rubber:
01 Conveyor or elevator belts or

belting:
99 Other

Other articles of unhardened vulcanized
rubber:
01 Articles for technical uses:

- Joints

Natural cork in blocks, plates, sheets or
strips (including cubes or square slabs,
cut to size for corks or stoppers):
01 Thin sheets bonded to paper

Pulp derived by mechanical or chemical
means from any fibrous vegetable material

Cigarette paper cut to size. whether or
not in the form of booklet or tubes

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 1

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 10

IQMB- Quintal mTtrico bruto

US: 50%

US: 45%

40.02

40.10

ex40. 14

45.02

47.01

48.10

US: 150%

US: KB 6.00
+ 35%

UK: 90%

US: QMB 6.00
+ 35%

CE6: 90%-39-



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 43 4 _1 52

48.21 pulp, ,Other articles of paper DulD. paper.
paperboard or cellulose wadding:
05 Recording dials for self-recording

apparatus

Parts, fittings, trimmings and
accessories of articles falling within
heading Nos. 66.01 or 66.02
01 Of umbrellas

Millstones, grindstones, grinding wheels
and the like (including grinding,
sharpening, polishing, trueing and cutting
wheels, heads, discs and points), of
natural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural or artificial
abrasives, or of pottery, with or without
cores, shanks, sockets, axles and the like
of other materials, but not mounted on frame-
works; segments and other finished parts
of such stones and wheels, of
natural stones (agglomerated or not). of

agglomerated natural or artificial
abrasives, or of pottery:
99 Other

Refractory bricks, blocks, tiles and
similar refractory constructional goods,
other than goods falling within heading
No. 69.01:
01 Magnesite refractory bricks or

refractory bricks containing
dolomite or chromite

99 Other

Unworked drawn or blown glass
(including flashed glass), in
rectangles

SEC/181/Add.16 US: 45%

SEC/181/Add. 14

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 10,16
SEC/181/Add. 16

JP: 80%

US: 45%

CE6,US: 50%
US: 70%

SEC/181/Add.1O, CE6,JP,US:
14, 16 KB 2.00

ex 66.03

68.04

69.02

70.05



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 t 5 S l

ex 73.16 Railway and tramway trace construction
material of iron or steel, the following:
rails, check-rails, switch blades,
crossings (or frogs), crossing pieces.
point rods, rack rails, sleepers, fish-
plates, chairs, chair wedges, sole plates
(base plates, rail clips, bedplates, ties
and other material specialized for joining
or fixing rails
01 Rails SEC/181.Add.10, J .CE6,1P,US:

14, 16 45%

73.21 Structures, complete or incomplete,
whether or not assembled, and parts of
structures (for example, hangars and other
buildings, bridges and bridge-sections,
lock-gates, towers, lattice masts, roofs,
roofing frameworks, door and window frames,
shutters, balustrades, pillars and columns),
of iron or steel; plates, strip, rods,
angles, shapes. sections, tubes and the
like, preparud for ise in structures, of
iron or steel / 166 UU SEC1181/Add.fi (S: 100%

ex 73.22 Reservoirs, tanks, vats and similar con-
tainers, for any material, of iron or
steel, of a capacity exceeding 300 litres,
whether or not lined or heat-insulated,
but not fitted with mechanical or thermal
equipment
- Except for liquid gas % SEC/IU8/Add.16 US: 90.



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 45
73.29 Chain and parts thereof, of iron

or steel
01 Link chain made from wire or bars SEC/181/Add.16 US: 60%
99 Other SEC/181/Add.16 US: 60%

01 Forged or welded SEC/181/Add.14 JP: 60%
99 Other SEC/181/Add.14 JP: 60%

76.01 Unwrought aluminium waste and scrap:
01 Unwrought aluminium SEC/181/Add.11, CA,NO,US:

12. 16 40%
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:

01 Unwrought zinc SEC/181/Add.10. CE6,US:
16 40%

ex 82.05 Interchangeable tools for hand tools,
for machine tools or for power-operated
hand tools (for example, for pressing.
stamping, drilling, tapping, threading,
boring, broaching, milling, cutting,
turning, dressing, morticing or screw
driving). including dies for wire -

drawing, extrusion dies for metal, and
rock drilling bits:
01 Moulding and parts thereof:

01 Made of metallic carbides SEC/181/Add.14 JP: 80%
- When made in whole of metallic

carbides (for example, tungsten,
molybdenum or vanadium carbides) SEC/181/Add.16 US: 40%



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 5

02 Dies-stamping machines working in
three or more stages or of a net
weight exceeding 3 tons or of a
transverse area when extended for

operating purposes of more than
4 m or of width exceeding 5 m.

99 Other

99 Other:
- When made in whole of

metallic carbides
01 Tools for cutting
99 Other

Razors and razor blades (including
razor blade blanks, whether or not in
strips):
02 Safety razors:

- except when made of three parts
03 Safety razor blades and blanks

or blades

Steam and other vapour-generating
boilers (excluding central-heating
hot-water boilers capable also of
producting low pressure steam):
01 Boilers:

99 Other

SEC/181/Add. 14
SEC/181/Add. 10.14

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 14
SEC/181/Add. 14

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add.16 US: 70%

ex 82.05
(cont'd)

ex 82.11

ex 84.01

JP: 80%
CE6, JP:
80%

US: 40%
JP: 80%
JP: 80%

US: 90%
US: KB 0.50
+ 60%-43-



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 5 5

ex 84.02 Auxiliary plant for use with steam
and other vapour-generating boilers
(for example. econcmizers, super-
heaters, soot removers, gas recoverers
and the like), condensers for vapour
engines and power units:
01 Auxiliary plant and condensers

of more than 20 kg./cm of
pressure and production more
than 30 tons of steam per hour SEC/181/Add.16 US: 70%

ex 84.06 Internal combustion piston engines:
02 Watercraft:

01 Outboard SEC/181/Add.16 US: 250%
99 Other SEC/18%/Add.16 US: 606

80 Parts:
02 Intended for aircraft engines.

including aluminium pistons
therefor SEC/181/Add.16 US: 40%

99 Other
01 Diesel engines, of more than

100 iI 181/ SEC/II/Add.16 US: 45%

ex 84.10 Pumps (including motor pumps and
turbo pumps) for liquids, whether or
not fitted with measuring devices;
liquid elevators of bucket, chain,
screw, band and similar kinds:
01 Reciprocating pumps:



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 5

01 Diaphragm
- Except for internal

combustion piston engines
99 Other

03 Centrifugal pumps
01 For deep wells
03 Pumps fitted with measuring

devices
04 Injection pumps

- Fuel injection pumps for
diesel engines

05 Acid resistant pumps for pulp or sand

SEC/181/Add. 15.16
SEC/181/Add. 15.16

SEC/181/Add. 15.16

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 15.16

Air pumps. vacuum pumps and air or gas
compressors (including motor and turbo
pumps and compressors, and free-
piston generators for gas turbines);
fans, blowers and the like
02 Compressors and motor

compressors:
03 Camressors intended for

refrigerators:
- Hermetic compressors intended

for domestic refrigerators, of
not more than 1/5 HP

- Other
99 Other

- of more than 20 HP
80 Parts

01 for compressors
- Compressor heads for campressors

of more than 20 HP

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 15.16

ex 84.10
(cont'd)

ex 84.11

SE. US: 50%
SE. US: 90%

SE.US: 50%

US: 80%

US: 40%
SE.US: 50%

US: 100%
US: 70%

SE.US: 50%-45-
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1 l1 2 2 1 3 1 4 1 5I

Refrigerators and refrigerating equipment
(electrical and other):
99 Other

- Industrial refrigerating equipment
only

SEC/181 + Add.
10, 15. 16

Machinery, plant and similar laboratory
equipment, whether or not electrically
heated, for the treatment of materials
by a process involving a change of
temperature such as heating, cooking,
roasting, distilling, rectifying.
sterilizing, pasteurizing, steaming,
drying, evaporating, vapourizing. con-

densing or cooling, not being machinery
or plant of a kind used for domestic
purposes; instantaneous or storage
water-heaters, non-electrical:
01 For heating, cooling and

sterilizing:
01 For pasteurizing, sterilizing,

disti1ir. evathg9 con-
centrating, dehydrating and
drying

03 Rotary dryers
04 Industrial rotary dryers with

a capacity of 30 kg. of dried
clothes or less

99 Other
80 Parts
99 Other

SEC/181/Add. 15.16
SEC/181/Add. 15,6

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15,16

84.15

84.17

DK. CE6.SE,
US: 40%

SE, US: 45%
SEUS: 45%

US: 45%
US: 45%
SE.US: 40%
SEUS: 70%
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1 2 3 4 5 l

Centrifuges: filtering and purifying
machinery and apparatus (other than
filter funnels, milk-strainers and
the like), for liquids or gases:
01 Centrifuges:

01 For laboratories
02 Cream-separators for milk,

hand- or electrically-
operated and/or for use with
a power take-off

03 Industrial centrifuges with
a capacity of 20 kg. of dried
clothes or less

99 Other
02 Filtering and purifying machinery

and apparatus
02 Filtering apparatus for

discontaminating the ambient air
99 Other

80 Parts
98 Other filtering and purifying

elements
99 Other

SEC/181/Add. 15.16

SEC/181/Add. 15.16

SEC/181/Add. 15.16
SEC/181/Add. 15.16

SEC/181/Add. 15
SEC/181/Add. 15.16

SEC/181/Add.15.16
SEC/181/Add. 15.16

Machinery for cleaning or drying bottles
or other containers; machinery for
filling, closing, sealing, capsuling
or labelling bottles, cans, boxes, bags
or other containers: other packing or

wrapping machinery; machinery for
aerating beverages; dish-washing machines:
01 For filling, closing, capsuling

or labelling:
02 Bottles
99 Other

80 Parts
99 Other

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add.16
SEC/181/Add. 16

ex 84.18

ex 84.19

SE,US: 55%

SE, US: 50%

SE,US: 85%
SE,US: 85%

SE: 90%
SE,US: 90%

SE,US: 50%
SE, US: 50%

US: 50%
US: 85%
US: 50%
US: 85%-47-



SCHEDULE VII - CHILE

1 2 3 4 5

ex 84.20 Weighing machinery (excluding balances
of a sensitivity of 5centrigrams or
better). including weight-operated
counting and checking machines;
weighing machines weights of all kinds:
01 For conveyor bands or monorails SEC/181/Add.16 US: 50%

84.21 Mechanical appliances (whether or not
hand-operated) for projecting, dispersing
or spraying liquids or powders; fire
extinguishers (charged or not); spray guns
and similar appliances; steam- or sand-
blasting machines and similar jet-
projecting machines:
01 Syringes, sprays and powder-

distributors:
01 Flame-guns SEC/181/Add.16 US: 50%
02 Sprays of a capacity of more

than 1,500 1. SEC/181/Add.16 US: 50%
04 For aspersion system SEC/181/Add.16 US: 70%
99 Other SEC/181/Add.16 US: 70%

ex 84.72 lifting, handling, loading or unloading
machinery. telphers and conveyors (for
example, lifts, hoists, winches, cranes,
transporter cranes, jacks, pulley tackle,
belt conveyors and teleferics), not being
machinery falling within heading No. 84.23:
01 Pulley tackle and hoist, winches

and capstans (or windlasses):
01 Pulley tackle SEC/181/Add.11 NO: 80%
99 Other, without their metallic

structures only SEC/181/Add.11 NO: 40%-48-
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02 Jacks:
01 For stretching cables SEC/181/Add. 9,

15.16
99 Other:

03 Track laying cranes:
- of a lifting capacity of

more than 10 tons SEC/181/Add.9.10.
14,15,1 and 16

99 Other:
- Other cranes SEC/181/Add.9, 15

1,16
SEC/181/Add.9, 15,16- Other transporting

machinery

Agricultural and horticultural machinery
for soil preparation or cultivation
(for example, ploughs, harrows,
cultivators, seed and fertilizer
distributors); lawn and sports ground
rollers:
01 Machinery SEC/181/Add.2, 12.

10, 1,16

SEC/181/Add. 12,16

CS SE
US: 40%

CS,CE6,JP,SE,
UK,US: 40%

CS, SE, UK,
US: 50%
CS,SE, US:

AU, CA,CE6,
UK, S: 50%

CA,US: 40%

Harvesting and threshing machinery;
straw and fodder presses: hay or grass
mowers; winnowing and similar cleaning
machines for seed, grain or leguminous
vegetables and egg-grading and other
grading machines for agricultural
produce (other than those of a kind used
in the bread grain milling industry
falling within heading No. 84.29)

ex 84.22
(cont'd)

84.24

85%

80 Parts:
99 Other

84.25
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01 Graders
01 Egg-graders
02 Seed and grain-graders
99 Other

80 Parts

SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 12,
15,16

99 Other:
99 Other

Presses, curshers and other machinery
of a kind used in wine-making, cider-
making, fruit juice preparation, or
the like:
01 Machinery
80 Parts and pieces

Other agricultural, horticultural,
poultry-keeping and bee-keeping
machinery; germination plant fitted
with mechanical or thermal equipment.
poultry incubators and brooders
80 Parts
99 Other

SEC/181/Add. 12,15,
10,1,16

SEC/181/Add. 10,16
SEC/181/Add. 10

SEC/181/Add. 12,10
SEC/181/Add. 12,16

Machinery, not failing within any
other heading of this chapter, of a
kind used in the following food or drink
industries: bakery, confectionery,
chocolate manufacture, macaroni,
ravioli or similar cereal food manufacture,
the preparation of meat, fish, fruit or

vegetables (including mincing or slicing
machines), sugar manufacture or brewing:

84.25
(cont 'd) SE,US: 50%

SE,US: 50%
SE,US: 50%
CA,SE,US: 40%

CA,SE,CE6,
UK,US: 50%

84.27

ex 84.28

ex 84.30

CE6.US: 120%
CE6: 120%

CA,CE6: 40%
CA,US: 40%
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02 Machinery used in the preparations
of meat, fish, crustaceans and
molluscs:
01 For the preparation of fish,

crustaceans and molluscs
99 Other:

- Sugar refineries machines

Machinery for making or finishing
cellulosic pulp, paper or paperboard
01 Machinery
80 Parts

Paper or paperboard cutting machines of
all kinds; other machinery for making-
up paper pulp, paper or paperboard
01 Machinery

01 For the manufacture of
paperboard boxes

80 Parts

Machinery, apparatus and accessories for
type-founding or type-setting; machinery,
other than the machine-tools of heading
No. 84.45, 84.46 or 84.47, for preparing
or working printing blocks, plates or
cylinders: printing type, Impressed
f longs and matrices, printing blocks,
plates and cylinders; blocks, plates,
cylinders and lithographic stones, prepared
for printing purposes (for example, planed,
grained or polished):

SEC/181/Add. 15

SEC/181/Add. 1,16

SEC/181/Add. 15

SEC/181/Add. 15

SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15,16

ex 84.30
(cont'd)

ex 84.31

ex 84.33

84.34

SE: 40%

UK,US: 85%

SE: 55%
SE: 40%

SE, US: 50%
SE, US: 50%
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02 Machinery and apparatus
80 Parts:

01 Zinc plates
99 Other

Other printing machinery; machines
for uses ancillary to printing:
01 Machinery

99 Other:
- Rotary printing machines

80 Parts

Machines for extruding man-made textiles,
machines of a kind used for processing
natural or man-made textile fibres:
textile spinning and twisting machines::
textile doubling, throwing and reeling
(including weft-winding) machines:
01 For extruding synthetic yarns,

including molecular orientation
process

02 For the preparation of textile fibres
03 For the manufacture of regenerated

fibres
99 Other

Weaving machines, knitting machines and
machin,es for making gimped yarn tulle,
lace, embroidery, trimmings, braid or :
machines for preparing yarns for use on
such machines, including warping and warp
sizing machines:
99 Other

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add.16

SEC/181/Add.16
SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add.9,16
SEC/181/Add.9,1,16

SEC/181/Add.9,16
SEC/181/Add.9,16

SEC/181/Add.9,16 CS,US: 45%

84.34
(cont'd)

ex 84.35

84.36

84.37

US: 50%

US: 50%
US: 50%

US: 50%
SE, US: 50%

CS, US: 45%
CS,UK,US: 45%

CS,US: 45%
CS,US: 85%
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Auxiliary machines for use with machines
of heading No. 84.37 (for example, dobbies,
Jacquards, automatic stop motions and
shuttle-changing mechanism); parts and
accessories suitable for use solely or
principally with the machines of the
present heading or with machines falling
within headings No. 84.36 or 84.37 (for
example, spindles and spindle flyers,
card clothing, combs, extruding nipples,
shuttles, healds and head-lifters and
hoisery needles):
01 Machinery
80 Parts:

01 Card clothing

SEC/181/Add.9, 16

SEC/181/Add. 10,16

Machinery for washing, cleaning, drying,
bleaching, dyeing, dressing, finishing
or coating textile yarns, fabrics or made-
up textile articles (including laundry and
dry-cleaning machinery); fabric folding,
reeling or cutting machines, machines of a

kind used in the manufacture of linoleum or

other floor coverings for applying the
paste to the base fabric or other support;
machines of a type used for printing a

repetitive design, repetitive words or

overall colour on textiles, leather,
wallpaper, wrapping paper, linoleun or other
materials, and engraved or etched plates,
blocks or roller therefor:
01 Machinery:

03 Laundry ironing machines,
roller system

99 Other
SEC/181/Add. 10,16
SEC/181/Add. 10.
1,16

CS, US: 70%

CE6,US: 40%

CE6,US: 85%
CE6,UK,US:
85%

ex 84.38

ex 84.40
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Sewing machines; furniture specially
designed for sewing machines; sewing
machine needles:
02 For industrial Use:

99 Other

Tools for working in the hand.
pneumatic or with self-contained
non-electric motor:
99 Other:

02 Mining-drills

Other office machines (for example,
hectograph or stencil duplicating
machines. addressing machines,
coin-sorting macdines, coin-counting and
wrapping machines, pencil sharpening
machines. perforating and stapling
machines):
01 Duplicating machines of the

hectograph type, mimeographs and
addressing machines:
01 Portable mimeographs
99 Other

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 10,16

US: 60%

CE6,US: 40%

SEC/181/Add.16 US: 95%
SEC/181/Add.16 US: 95%

84.41

84.49

84.54
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Parts and accessories (other t,han covers
carrying cases and the like) suitable
for use solely or principally with
machines of a kind falling within
headings No. 84.51, 84.52, 84.53 or
84.54:
[01 For statistical machines]
[02 For duplicating machines of the

hecto,graph type meographs and
addressing machines]

[03 For stapling machines]
99 Other

Machinery for sorting, screening.
separating, washing, crushing, grinding
or mixing earth, stone, ores or other
mineral substances, in solid (including
powder and paste) form; machinery for
agglomerating, moulding or shaping
solid mineral fuels, ceramic paste,
unhardened cements, plastering materials
or other mineral products in powder
or paste form; machines for forming
foundry moulds of sand:
01 Machines for the extractive

industries:
01 Concrete mixers:

- of a capacity of more than
1 cubic meter

99 Other
80 Parts

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 10,
14,15,16

99 Other:
01 Machinery for making various

prefabricated concrete articles
02 Machinery for making Portland

cement and blast furnace slag
cement

99 Other

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

84.55

ex 84.56

US: 85%

SE,US: 40%
US: 40%
DK,CE6,JP,SE,
US: 40%

US: 40%

US: 40%
US: 70%
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Glass-working machines (other than
machines for worki:ng glass in the cold)
machines for assembling electric filament
and discharge lamps and electronic and
similar tubes and valves:
01 Machines:

01 For assembling lamps and
electronic and similar tubes
and valves

80 Parts
SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

US: 40%
US: 40%

Machinery and mechanical applicances
(except those suitable for use solely or
principally as parts of other machines
or apparatus) not falling within any
other heading of this Chapter:
0i Extruding and Injectioning machinery,

blowers and moulding, for plastic
industries

02 Presses:
03 Hydraulic, cam type or friction

type
99 Other

99 Other:
01 Nuclear reactors
02 For the pneumatic tyre industry
03 For public works, building and

the like
04 For the preparation of wood and

other similar materials
05 For the manufacture of electric

wires and cables
06 For the rubber industry
07 Extruding machinery, except for

plastic industries
99 Other:

- Machines for the manufacture of
cigarettes and cigars

SEC/181/Add. 15

SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15

SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add. 15,16
SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add. 15

SEC/181/Add. UK: 85%

84.57

84.59

SE: 60%

SEUS: 40%
SE: 85%

SE, US: 40%
SE, US: 40%

SE, US: 40%

SE, US: 40%

SE, US: 40%
SE, US: 50%

SE: 70%
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laps, cocks, valves and similar
appliances, for pipes, boiler shells, tanks,
vats and the like. including pressure
reducing valves and thermostatically
controlled valves:
01 For liquid gas:

01 Pressure reducing valves
02 Automatic pressure regulators

for heaters
99 Other:

01 Of stainless steel
02 With a lining of glass, lead,

ceramic material, rubber or
the like

03 Pressure reducers, manifold
type with more than two ways,
electro-magnetic, thermostatic
and automatic control

04 Constant output pressure
regulators, for oxygen and
acetylene

05 Diaphragm valves
06 Safety valves for boilers
07 Oxygen and acetylene valves
08 Outlet valves for spraying

liquids
09 Valves made of hardened

polyvinyl chloride (PVC)
99 Other

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add. 15,16

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add.16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

84.61

US: 65%

US: 65%

SE. US: 50%

SEUS: 60%

US: 60%

US: 60%
US: 60%
US: 70%
US: 75%

US: 65%

US: 150%
US: 150%
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Gaskets and similar joints of metal
sheeting combined with other material
(for example, asbestos, felt and paper-
board) or of laminated metal foil sets
or assortments of gaskets and similar
joints, dissimilar in composition, for
engines, pipes, tubes and the like, put
up in pouches, envelopes or similar packings SEC/181/Add. 14.16

Electrical goods of the following
descriptions: generators, motors,
converters (rotary or static), transformers,
rectifiers and rectifying apparatus,
inductors:
01 Electrical generators:

01 Generating sets:
- of more than 100 kva SEC/181/Add. 15,1,16

99 Other:
- of 1,000 kva or more

03 Converters:
99 Other

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 1,16

Electric accumulators:
01 Accumulators:

01 Having 60 or more cells SEC/181/Add. 15,16

Shavers and hair clippers, with self-
contained electric motor:
80 Parts and pieces

JP, US: 40%

SE, UK,US:
40%

US: 45%

UK, US: 100%

SEUS:
KB 0.50
+ 40%

SEC/181/Add. 10

84.64

ex 85.01

85.04

85.07

CE6: 100%
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Industrial and laboratory electric
furnaces, ovens and induction and
dielectric heating equipment;
electric welding, brazing and soldering
machines and apparatus and similar
electric machines and apparatus for
cutting:
01 Furnaces and ovens:

01 For laboratory use
02 Electric heating equipment:

01 For laboratory use
99 Other

03 Electric welding, brazing and
soldering machines and apparatus:
01 Of the automatic electricity

supply type
80 Parts

Electrical line telephonic and telegraphic
apparatus (including such apparatus for
carrier-current line systems):
99 Other

Radio-telegraphic and radio-telephonic
transmission and reception apparatus;
radio broadcasting and television
transmission and reception apparatus
(including those incorporating
gramophones) and television cameras;
radio navigational aid apparatus, radar
apparatus and radio remote control apparatus:

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16
SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 1516
SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 10.
1,16

85.11

85.13

85.15

US: 50%

US: 50%
US: 40%

SE,US: 50%
US: 50%

CE6,UK,US:
50%
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03 Radio navigational aid apparatus,
radar apparatus and radio remote
control apparatus

80 Parts:
02 For radio navigational aid

apparatus, radar apparatus and
radio remote control apparatus

Electrical capacitors, fixed or
variable:
01 Fixed capacitors:

01 For power factor correction
02 For starting electrical engines
99 Other

02 Variable capacitors:
01 For transmission
99 Other

SEC/181/Add. 14,16
SEC/181/Add. 14,16
SEC/181/Add. 14,16

SEC/181/Add. 14,16
SEC/181/Add. 14,16

Electric filament lamps and electric
discharge lamps (including infra-red and
ultra-violet lamps), arc-lamps; electrically
ignited photographic flashbulbs:
99 Other:

01 For vehicles SEC/181/Add. 10,
14,16
SEC/181/Add. 10,1499 Other

85.15
(cont'd)

SEC/181/Add. 16

85.18

85.20

SEC/181/Add. 16

US: 40%

US: 50%

JP,US: 55%
JP,US: 55%
JP, US: 100%

JP:55%,US:50%
JP,US: 100%

CE6,JP,US:
50%
CE6,JP: 115%
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Insulators of any material:
01 Bushing types for using in electrical

transformers of more than 23,000 volts
99 Other

Electrical rail locomotives, battery
operated or powdered from an external source
of electricity

Parts of railway and tramway locomotives
and rolling stock:
99 Other

SEC/181/Add.14,16
SEC/181/Add.14,16

SEC/181/Add. 16

SEC/181/Add. 16

Tractors (other than those falling within
heading No. 87.07). whether or not fitted
with power take-offs, winches or pulleys:
99 Other SEC/181/Add. 10,15,

1 (Corr.1),16

Parts of goods falling in headings
No. 88.01 or 88.02 SEC/181/Add. 16

Microscopes and diffraction apparatus,
electron and proton SEC/181/Add. 10

Compound optical microscopes, whether
or not provided with means for
photographing or projecting the image:
01 With macro and micrometric

adjustment appliances

CE6,SE,UK,
US: 45%

US: 40%

CE6: 40%

SEC/181/Add.8.
14,16

2

85.25

86.02

ex 86.09

JP,US: 40%
JP,US: 40%

US: 40%

US: 50%

87.01

88.03

90.11

90.12

AT,JP,US:
40%
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ex 90.14 Surveying (including photogram-metrical
surveying), hydrographic, navigational,
meteorological, hydrological and
geophysical instruments: compasses;
rangef inders:
01 Navigational instruments:

- Radio aid instruments for
air navigation SEC/181/Add.16 US: 40%

80 Parts SEC/181/Add.16 US: 40%
99 Other:

-Meteorological instruments
and apparatus SEC/181/Add.16 US: 40%

90.17 Medical, dental, surgical and veterinary
instruments and appliances (including
electro-medical apparatus and ophthalmic
instruments):
02 Dental instruments and apparatus:

02 Dental drill engines SEC/181/Add.16 US: 60%

90.20 Apparatus based on the use of X-ray or of
the radiations from radioactive substances
(including radiography and radiotherapy
apparatus); X-ray generators; X-ray
tubes; X-ray screens; X-ray high
tension generators; X-ray control panels
and desks; X-ray examination or
treatment tables, chairs and the like:
01 Apparatus SEC/181/Add.16 US: 45%

ex 90.23 Hydrometers and similar instruments;
thermometers, pyrometers, barometers,
hygrometers, psychrometers; recording
or not, any combination of these
instruments:
- Thermometers SEC/181/Add.14 JP: 50%
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Electrical measuring, checking, analysing
or automatically controlling instruments
and apparatus:

99 Other:
99 Other:

- Accoustical and/or
ultrasonic echosounding
apparatus directional or not SEC/181/Add. 14,11

Medical, dental, surgical or veterinary
furniture (for example, operating tables.
hospital beds with mechanical fitting);
dentists and similar chairs with mechanical
elevating, rotating or reclining movements;
parts of the foregoing articles:
99 Other:

- Dentist chairs SEC/181/Add. 14

ex 90.28

ex 94.02

JP, NO: 55%

JP: 55%
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INFORMACION RELATIVA A LA COLUMNA 3

ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDACIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACION
BASABA EN EL SISTEM
ARMONIZADO

04.02.01.01.

09.05

12.03.01.-

12. 06

13.02.99.-

15.02.01.

22.09.02.02.

22.09.02.03.

APPENDIX

0402.10

0402.21

0402.29

0905.00

0402.1000

0402.2110
0402.2120
0402.2130
0402.2140
0402.2150
0402.2160
0402.2170
0402.2180

0402.2910
0402.2920
0402.2930
0402.2940
0402.2950
0402.2960
0402.2970
0402.2980

0905.0000

1209.2100
1209.2200
1209.2300
1209.2400
1209.2500
1209.2600
1209.2900
1210.1000
1210.2000

1301.2000

1502.0010
1502.0090

2208.3000
2208.2090

1209.21
1209.22
1209.23
1209.24
1209.25
1209.26
1209.29
1210.10
1210.20

1301.20

1502.00

2208.30
2208.20

2208.10 2208.1000
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LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

25.18.01.

25.18.02.

26.04.01.

27.01.01.

27.06.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

2518.10

2518.30

2621.00

2701.12

2706.00

NOMENCLATURA NACIONAD
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

2518.1000

2518.3000

2621.0010

2701.1200

2706.0000

27.10.06.01 .

27.10.06.99.

27.10.07.

27. 10.08.

27.10.09.01.

27.10.09.99.

2803.00

2710.00

2710.00

2710.00

2710.00

2710.0061
2710.0063

2710.0061
2710.0063

2710.0064

2710.0062

2710.0091
2710.0099

2710.0091
2710.0099

2710.00

2710.00

2803.000028.03
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28.20.01.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

2818.20

NOMENCLATURA NACION
BASADA EN EL SISTEM
ARMONIZADO

2818.2000

28.20.02.01.

28.20.03.

28.25.01.

28.40.02.03.

28.43.01.01.

29.01.04.04.

29.04.02.01.

29.40.01.

30. 03. 02. 01

2818.30

2818.10

2823.00

2835.31

2837.11

2902.50

2905.31

2818.3000

2818.1000

2823.0000

2835.3100

2837.1100

2902.5000

2905.3100

3507.1010

3003.1010
3003.1020
3003.2010
3003.2020
3003.3110
3003.3120
3003.3910
3003.3920
3003.4010
3003.4020
3003.9010
3003.9020

3507.10

3003.10

3003.20

3003.31

3003.39

3003.40

3003.90
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CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

30.03.02.02.

30.03.04.

31.03.

31.04.01.

32.05.01.01.

32.05.01.02.

32.05.01.04.

3003.10

3003.20

3003.31

3003.39

3003.40

3003.90

3003.10
3003.20
3003.31
3003.39
3003.40
3003.90

3103.10
3103.20
3103.90

3104.10

3204.11
3204.12
3204.13
3204.14
3204.15
3204.16
3204.17
3204.19

3204.19

3204.19

3003.1010
3003.1020
3003.2010
3003.2020
3003.3110
3003.3120
3003.3910
3003.3920
3003.4010
3003.4020
3003.9010
3003.9020

3003.1010
3003.2010
3003.3110
3003.3910
3003.4010
3003.9010

3103.1000
3103.2000
3103.9000

3104.1000

3204.1100
3204.1200
3204. 1300
3204.1400
3204.1500
3204.1600
3204.1700
3204.1900

3204.1900

3204.1900

3204.190032.05.01.99. 3204.19
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CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

3204.2032.05.02

NOMENCLATURA NACIONA
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

3204.2000

32.05.03.01

32.05.03.02

32.05.03.99

32.08.99

33.01.02

33.01.03

33.01.99

36.02.01.01

36.02.01.02

36.02.01.99

36.03. 01

3203.00
3204.15

3203.00
3204.15

3203.00
3204.15

3207.40

3301.11
3301.14

3301.13

3301.12
3301.19
3301.21
3301.22
3301.23
3301.24
3301.25
3301.26
3301.29
3301.30
3301.90

3602.00

3602.00

3602.00

3603.00

26.03.99

3203.0000
3204.1500

3203.0000
3204.1500

3203.0000
3204.1500

3207.4000

3301.1100
3301.1400

3301.1300

3301.1200
3301.1900
3301.2100
3301.2200
3301.2300
3301.2400
3301.2500
3301.2600
3301.2900
3301.3000
3301.9000

3602.0000

3602.0000

3602.0000

3603.0010
3603.0020

3603.0010
3603.0020

3603.00
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37.01.01.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

3701.30
3701.99

NOMENCLATURA NACICNAL
BASADA EN EL SISEMA
ARMONIZADO

3701.3000
3701.9990

37.01.99.01.

37.01.99.02.

37.02.01.

37.02.02.01.

37.02.02.99.

3701.1000

3701.3000
3701.9990

3702.1000

3702.3100
3702.3200
3702.3900
3702.4100
3702.4200
3702.4300
3702.4400
3702.5100
3702.5200
3702.5300
3702.5400
3702.5500
3702.5600
3702.9100
3702.9200
3702.9300
3702.9400
3702.9500

3702.2000
3702.3100
3702.3200
3702.3900
3702.4100
3702.4200
3702.4300
3702.4400
3702.5100
3702.5200
3702.5300
3702.5400
3702.5500
3702.5600
3702.9100
3702.9200
3702.9300
3702.9400
3702.9500

3701.10

3701.30
3701.99

3702.10

3702.31
3702.32
3702.39
3702.41
3702.42
3702.43
3702.44
3702.51
3702.52
3702.53
3702.54
3702.55
3702.56
3702.91
3702.92
3702.93
3702.94
3702.95

3702.20
3702.31
3702.32
3702.39
3702.41
3702.42
3702.43
3702.44
3702.51
3702.52
3702.53
3702.54
3702.55
3702.56
3702.91
3702.92
3702.93
3702.94
3702.95
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ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

37.02.99.01.

37.02.99.02.

37.02.99.99.

37.03.03.

38.03.01.

38.19.08.

3702.51
3702.52
3702.91
3702.92

3702.51
3702.52
3702.91
3702.92

3702.20
3702.31
3702.32
3702.39
3702.41
3702.42
3702.43
3702.44
3702.51
3702.52
3702.53
3702.54
3702.55
3702.56
3702.91
3702.92
3702.93
3702.94
3702.95

3703.10
3703.20
3703.90

3802.10

3816.00

3702.5100
3702.5200
3702.9100
3702.9200

3702.5100
3702.5200
3702.9100
3702.9200

3702.2000
3702.3100
3702.3200
3702.3900
3702.4100
3702.4200
3702.4300
3702.4400
3702.5100
3702.5200
3702.5300
3702.5400
3702.5500
3702.5600
3702.9100
3702.9200
3702.9300
3702.9400
3702.9500

3703.1020
3703.2000
3703.9020

3802.1000

3816.0000

3823.904038.19.15 3823.90
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ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

40.02.

40.10.01.99.

40.14 .01.-

45.02. 01

47.01.

4002. 1100
4002.1910
4002.1920
4002.2010
4002.2090
4002.3110
4002.3190
4002.3910
4002.3990
4002.4100
4002.4900
4C02.5100
4002.5900
4002.6000
4002.6090
4002.7010
4002.7090
4002.8010
4002.8090
4002.9100
4002.9900

4010.1010
4010.9110
4010.9910

4016.9300

4502.0000

4701.0000
4702.0000
4703.1100
4703.1900
4703.2100
4703.2900
4704.1100
4704.1900
4704.2100
4704.2900
4705.0000
4706.1000
4706.9100
4706.9200
4706.9300

4002 .11
4002.19

4002.20

4002.31

4002.39

4002.41
4002.49
4002.51
4002.59
4002.60

4002.70

4002.80

4002.91
4002.99

4010.00
4010.91
4010.99

4016.93

4502.00

4701.00
4702.00
4703.11
4703.19
4703.21
4703.29
4704.11
4704.19
4704.21
4704.29
4705.00
4706.10
4706.91
4706.92
4706.93
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ANEXO 7
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

48.10.

48.21.05.

66.03.01.

68.04.99.

69.02.01.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

4813.10
4813.20
4813.90

4823.40

6603.10
6603.20
6603.90

6804.10
6804.21
6804.22
6804.30

6902.10

6902.20
6902.90

7004.10
7004.90
7301.10

7223.00
7302.10

69.02.99.

70.05.

73.11.01

73.15.07

73.16.01.

73.21. 7308.10
7308.20
7308.30
7308.40
7308.90

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

4813.1000
4813.2000
4813.9000

4823.4000

6603 1000
6603.2000
6603.9000

6804.1090
6804.2100
6804.2200
6804.3090

6902.1000

6902.2000
6902.9000

7004.1000
7004.9000
7301.1000
7223.0000
7302.1000

7308.1000
7308.2000
7308.3000
7308.4000
7308.9000

7309.000073.22.- 7309.00



- 73 -

ANEXOV
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

73.29.01.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

7315.11
7315.12
7315.19
7315.20
7315.81
7315.82
7315.89
7315.90

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARlMONIZADO

7315.1100
7315.1200
7315.1900
7315.2000
7315.8100
7315.8200
7315.8990
7315 9000

73.29.99.01.

73.29.99.99.

76.01.01.

76.12.01

79.01.01

81.01

82.05.01 .01.

82.05.01.02.

82.05.01.99.

82.05.99.01.

7315.11
7315.12
7315.19
7315.81
7315.82
7315.89
7315.90

7315.20
7315.89
7315.90

7601.00
7601.20

7614.10
7614.90

7901.11
7901.12
7901.20

8101.93
8101.99

8207.30

8207.30

7315.1100
7315.1200
731.1900
7315.8100
7315.8200
7315.8910
7315.9000

7315.2000
7315.8990
7315.9000

7601.1000
7601.2000

7614.1000
7614.9000

7901.1100
7901.1200
7901.2000

8101.9300
8101.9900
8207.3000

8207.3000

8207.30008207. 30

8207.50008207.50



ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.
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CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

82.05.99.99.

82.11.02.-

82.11.03.

84.01.01.99.

84.02.01.

84.06.02.01.

84.06.02.99.

84.06.80.02.

84.06.99.01.

84.10.01.01.

8207.11
8207.20
8207.30
8207.40
8207.60
8207.70
8207.80
8207.90

8212.10

8212.20

8402.11
8402.12
8402.19

8404.10
8404.20

8207.1100
8207.2000
8207.3000
8207.4400
8207.6000
8207.7000
8207.8000
8207.9000

8212.1000

8212.2000

8402.1100
8402.1200
8402.1900

8404.1000
8404.2000

8407.2100

8407.2900

8409.1000

8408.1000
8408.2000
8408.9010
8408.9090

8413.3000
8413.5000

8407.21

8407.29

8409.10

8408.10
8408.20
8408.90

8413.30
8413.50



ANEXO 7
LISTA VII -

N.C.C.A.
CHILE
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CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

8413.40
8413.50

8413.70

8413.19

84.10.91. 99.

84.10.03.01.

84.10.03.03.

84.10.04.-

84.10.05.

84.11.02.03.

84.11.02.99.

84.11.80.01.-

84.15.99.-

84.17.01.01.

8413.30

NOMENCLATURA NACIONAI
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

8413.4000
8413.5000

8413.7000

8413.1900

8413.3000

8413.6000

8414.3000

8414.3000

8414.9000

8418.6910

8419.1100
8419.1900

8413.60

8414.30

8414.30

8414.90

8418.69

8419.11
8419.19

84.17.01.03.

84.17.01.04.

8419.31
8419.32
8419.39

8451.29

8419.20

8419.3100
8419.3200
8419.3900

8451.2900

8419.2000
84.17.01.99



- 76 -

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN DE SISTEMA
ARMONIZADO

84.17.80.

84.17.99.

84.18.01.01.

84.18.01.02.

84.18.01.03.

84.18.01.99.

84.18.02.02.

84.88.02.99.

84.18.80.98.

84.18.80.99.

8419.9000

8419.4000
8419.5000
8419.6000
8419.8100
8419.8910
8419.8920
8419.8990

8421.1900

8421.1100

8421.1200

8421.1900

8421.3100
8421.3900

8421.2110
8421.2190
8421.2210
8421.2290
8421.2300
8421.2900
8421.3100
8421.3900

8421.9910
8421.9900

8421.9100
8421.9900

ANEXO V
LISTA VII
N.C.C.A.

- CHILE

8419.90

8419.40
8419.50
8419.60
8419.81
8419.89

8421.19

8421.11

8421.12

8421.19

8421.31
8421.39

8421.21

8421.22

8421.23
8421.29
8421.31
8421.39

8421.91
8421.99

8421.91
8421.99



- 77 -

ANEXOV
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACICNAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.19.01.02.

84.19.01.99.

84.19.80.

84.19.99.

84.20.01.

84.21.01.01.

84.21.01.02.

84.21.04

84.21.99.

84.22.01.01.

84.22.01.99.

8422.20

8422.30

8422.90

8422.11
8422.19
8422.20
8422.30
8422.40

8423.20

8424.81

8422.3000

8422.3000

8422.9000

8422.1100
8422.1900
8422.2000
8422.3000
8422.4000

8423.2000

8424.8100

8424.8100
8424.8900

6424.8100
8424.8900

8424.1000
8424.2000
8424.3000
8424.8100
8424.8900

8425.1100
8425.1900

8425.2000
8425.3100
8425.3900

8424.81
8424.89

8424.81
8424.89

8424.10
8424.20
8424.30
8424.81
8424.89

8425.11
8425.19

8425.20
8425.31
8425.39



ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.
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CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.22.02.01.

84.22.99.03.-

84.22.99.99. -

84.22.99.99.--

84.24.01.

84.24.80.99.

84.25.01.01.

84.25.01.02.

84.25.01.99.

84.25.80.

8425.49

8426.49

8426.19
8426.20
8426.30
8426.41
8426.49
8426.91
8426.99

8428.20
8428.31
8428.32
8428.33
8428.39

8432.10
8432.21
8432.29
8432.30
8432.40
8432.80

8432.90

8433.60

8437.10

8433.60

8433.90
8437.90

8425.4900

8426.4900

8426.1900
8426.2000
8426.3000
8426.4100
8426.4900
8426.9100
8426.9900

8428.2000
8428.3100
8428.3200
8428.3300
8428.3900

8432.1000
8432.2100
8432.2900
8432.3000
8432.4000
8432.8000

8432.9000

8433.6000

8437.1000

5433.6000

8433.9000
8437.9000



ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.
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CONCORDANC IA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.25.99.99.

84.27.01.

84.27.80

84.28.80.

84.28.99.

84.30.02.01

84.30.99.

84.31.01.

8433.11
8433.19
8433.20
8433.30
8433.40
8433.51
8433.52
8433.53
8433.54
8433.60

8435.10

8435.90

8436.91
8436.99

8436.10
8436.21
8436.29
8436.80

8438.80

8438.30

8439.10
8439.20
8439.30

8439.91
8439.99

84.31.80.

8433.1100
8433.1900
8433.2000
8433.3000
8433.4000
8433.5100
8433.5200
8433.5300
8433.5400
8433.6000

8435.1010
8435.1090

8435.9000

8436.9100
8436.9900

8436.1000
8436.2100
8436.2900
8436.8000

6435.8010

8438.3000

8439.1000
8439.2000
8439.3000

8439.9100
8439.9900



- 80 -

ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANC IA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.33.01.01.

84.33.80.

84.34.02.

84.34.80.01.

84.34.80.99.

84.35.01.99.-

84.35.80.

84.36.01.

84.36.02.

84.36.03.

84.36.99.

8441.30

8441.90

8442.10
8442.20
8442.30

8442.50

8442.40

8443.11
8443.21
8443.30
8443.40
8443.50

8443.90

8445.20

8445.11
8445.12
8445.13
8445.19

8445.90

8445.30
8445.40
8445.90

8441.3000

8441.9000

8442.1000
8442.2000
8442.3000

8442.5000

8442.4000

8443.1100
8443.2100
8443.3000
8443.4000
8443.5000

8443.9000

8445.2000

8445.1100
8445.1200
8445.1300
8445.1900

8445.9000

8445.3000
8445.4000
8445.9000



ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

84.37.99.

14.38.01.

- 81 -

CONCORDANC IA
SISTEMA
ARMONIZADO

8447.90

8448.11
8448.19

NOMENCLATURA NACIONALBASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

8447.9000

8448.11008448.1900

84.38.80.01.

84.40.01.03.

84.40.99.

84.41.02.99

84.43.01

84.43. 99

84.44.80

84.49.99.02.

84.54.01.01.

84.54.01.99.

8473.300084.55.01.

8448.31

8451.30

8450.11
8450.12
8450.19
8450.20
8451.10
8451.21
8451.29
8451.30
8451.40
8451.50
8451.80

8452.21
8452.29

8454.90

8448.3100

8451.3000

8450.1100
8450.1200
8450.1900
8450.2000
8451.1000
8451.2100
8451.2900
8451.3000
8451.4010
8451.40208451.5000
8451.8010
8451.8090
8452.2100
8452.2900
8454.9000
8454.9000

8455.9000

8467.1110

8472.1000

8472.1000
8472.2000

8454.90

8455.90

8467.11

8472.10

8472.10
8472.20

8473.30



- 82 -

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

CHILE
NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.55.02.

84.55.99.

84.56.01.01.-

84.56.01.99.

84.56.80.

84.56.99.01

84.56.99.02.

84.56.99.99.

84.57.01. 01.

84.57.80.

ANEXO V
LISTA VII
N.C.C.A.

8473.40

8473.40

8473.10
8473.21
8473.29
8473.30
8473.40

8474.31

8474.10
8474.20
8474.31
8474.32
8474.39

8473.4000

8473.4000

8473.1000
8473.2100
8473.2900
8473.3000
8473.4000

8474.3100

8474.1000
8474.2000
8474.3100
8474.3200
8474.3900

8474.9000

8474.8000

8474.8000

8474.8000

8475.1000

8474.90

8474.80

8474.80

8474.80

8475.10

84.55.03.

8475.90 8475.9000
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N.C.C.A.

84.59.01.

- 83 -

CONCORDANCIA
SISTEMA

ARMONIZADO

8477.10
8477.20
8477.30
8477.40
8477.51
8477.59
8477.80

NOMENCLATURA NALIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

8477.1000
3477.2000
8477.3000
8477.4000
8477.5100
8477.5900
8477.8000

84.59.02.03.

84.59.02.99.

84.59.99.01.

84.59.99.02.

84.59.99.03.

84.59.99.04.

84.59.99.05.

84.59.99.06.

84.59.99.07.

8462.91

8462.99

8401.10

8477.51

8479.10

8479.30

8462.9100

8462.9900

8401.1000

8477.5100

8479.1000

8479.3000

8479.4000
8479.8100

8477.1000
8477.2000
8477.3000
8477.4000
84?7.5100
8477.5900
8477.8000

8479.8910
8479.8920
8479.8990

8479.40
8479.81

8477.10
8477.20
8477.30
8477.40
8477.51
8477.59
8477.80

8479.89



- 84 -

ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.59.99.99.-

84.61.01.01.

84.61.01.02.

84.61.99.01.

84.61.99.02.

84.61.99.03.

84.61.99.04.

84.61.99.05.

84.61.99.06.

84.61.99.07.

8478.10

8481.10

8481.10

8481.10
8481.20
8481.30
8481.40
8481.80

8481.10
8481.20
8481.30
8481.40
8481.80

8481.10

8481.10

8481.80

8481.40

84.61.99.08.

8478.1000

8481.1000

8481.1000

8481.1000
8481.2000
8481.3000
8481.4000
8481.8010
8481.8090

8481.1000
8481.2000
8481.3000
8481.4000
8481.8010
8481.8090

8481.1000

8481.1000

8481.8010
8481.8090

8481.4000

8481.1000

8481.8010
8481.8090

8481.80
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N.C.C.A.
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CONCORDANClA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

84.61.99.09.

84.61.99.99.

84.64.

85.01.01.01.-

85.01.01.99.-

85.01.03 99.

85.04.01.01.

85.07.80.

85.11.01.01.

8481.80

8481.10
8481.20
8481.30
8481.40
8481.80

8484.10
8484.90

8481.8010
8481.8090

8481.1000
8481.2000
8481.3000
8481.4000
8481.8010
8481.8090

8484.1000
8484.9000

8502.1200
8502.1300
8502.2000

8501.3400
8501.6400
8502.1100
8502.3000

8502.4000
8504. 4000

8507.1000
8507.2000
8507.3000
8507.4000
8507.8000

8510.9000

8514.1000
8514.2000
8514.3000

8502.12
8502.13
8502.20

8501.34
8501.64
8502.11
8502.30

8520.40
8504.40

8507.10
8507.20
8507.30
8507.40
8507.80

8510.90

8514.10
8514.20
8514.30
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CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
AMORNIZADO

85.11.02.01.

85.11.02.99.

85.11.03.01.

85.11.80.

85.13.99.

85.15.03.

85.15.80.02.

85.18.01.01.

85.18.01.02.

85.1801.99.

8514.04

8514.40

8515.31
8515.80

8514.90
8515.90

8517.40
8517.81
8517.82

8526.10
8526.91
8526.92

8514.4000

8514.4000

8515.3100
8515.8000

8514.9000
8515.9000

8517.4000
8517.8100
8517.8200

8526.0001
8526.9100
8526.9200

8529.1000

8532.1000

8532.2100
8532.2200
8532.2300
8532.2400
8532.2500
8532.2900

8532.2100
8532.2200
8532.2300
8532.2400
8532.2500
8532.2900

8529.10
8529.90

8532.10

8532.21
8532.22
8532.23
8532.24
8532.25
8532.29

8532.21
8532.22
8532.23
8532.24
8532.25
8532.29



- 87 -

ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARMONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

85.18.02.01.

85.18.02.99.

85.20.99.01.

85.20.99.99.

85.25.01.

85.25.99.

86.02.

86.09.99.

8532.30

8532.30

8539.10
8539.21
8539.29

8539.22
8539.29
8539.31
8539.39

8539.40

8546.10
8546.20
8546.90

8532.3000

8532.3000

8539.1000
8539.2100
8539.2910

8539.2200
8539.2990
8539.3100
8539.3910
8539.3990
8539.4000

8546.1000
8546.2000
8546.9010
8546.9090

8546.1000
8546.2000
8546.9010
8546.9090

8601.1000
8601.2000

8607.1100
8607.1200
8607.1900
8607.2100
8607.2900
8607.3000
8607.9100
8607.9900

8546.10
8546.20
8546.90

8601.10
8601.20

8607.11
8607.12
8607.19
8607.21
8607.29
8607.30
8607.91
8607.99
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ANEXO V
LISTA II - CHILE
N.C.C.A.

CONCORDANCIA
SISTEMA
ARONIZADO

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

87.01.99.

88.02.

88.03.

90.11.

90.12.01

90.14.01.-

90.14.80.

90.14.90

90.17.02.02.
90.20 01.

8701.10008701.3000
8701.9010
8701.9090

8801.1000
8801.9000
8802.1100
8802.1200
8802.2000
8802.3000
8802.4000
8802.5000
8804.0000

8803.1000
8803.2000
8803.3000
8803.9000

9012.1000

9011.1000
9011.20009011.8000

9014.2000

9014.9000

9015.8000

9018.4100

9022.1100
9022.1900
9022.2100
9022.9000

8701.10
8701.30
8701.90

8801.10
8801.90
8802.11
8802.12
8802.20
8802.30
8802.40
8802.50
8804.00

8803.10
8803.20
8803.30
8803.90

9012.10

9011.10
9011.20
9011.80

9014.20

9014.90

9015.80

9018.41
9022.11
9022.19
9022.21

9022.90



ANEXO V
LISTA VII - CHILE
N.C.C.A.

90.20.80.

90.23.-

CONCORDANCIA-89
SISTEMA
ARMONIZADO

9022.90

9025.11
9025.19

NOMENCLATURA NACIONAL
BASADA EN EL SISTEMA
ARMONIZADO

9022.9000

9025.1100
9025.1900

90.28.99.99.-

90.29.01.01.

9014.80

9028.90

9014.8000

9028.9000

9402.1010
94.02.99.- 9402.10

9507.200097.07.01. 9507.20




